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OBOEMU3MbI - HASBAHUA XUBOTHOIO MUPA
B CO®EPE PEJIUMTMO3HOIO KYJIbTA

O.I'. Teepooxneb
OpeHbypackuti 2ocydapcmeeHHbil nedazozaudeckuli yHusepcumem, 2. OpeHbypa

PaccmatpuBaetcst mpobaeMa 3BhemMu3anui B chepe peTMruo3HOTO KylabTa. DBGEMHU3MaMH Y MHO-
THX HapoJOB ObUTM Ha3BaHHS >KUBOTHBIX, MTHII, PECMBIKAIOIIMXCS U HACCKOMBIX. MccenoBanue pas-
HBIX STHMOJIOTHYCCKUX CJOBapeil Takke MOKa3ano 3B(OEMHCTHYCCKHE 3aMEHBI CJIOB, Ha3bIBAIOIIHX
MPEeICTaBUTENCH KUBOTHOTO Mupa. J{JIsi 3alIMThl OT BPEAHBIX CHJI HAKJIAABIBAIOCH Taby HA HA3BAHMUS
TaKWX JOMAIIHUX XUBOTHBIX, KaK Oapan, OblK, 601, KOpoed, Ko3d, 0yd. UToOBI 3aIUTUTE ceOs OT He-
yIadu Ha OXOTe, n30eXaTh HAMaACHNs, TAOYHPOBAIMCH HA3BAHUSI TUKUAX YKABOTHBIX: Mbllilb, €JiC, ONCHD,
80K, OenKa, 3a:y, auca. DTAMOJIOTH UMEHH Y ITHUL] (0pes, COKO, icmpeb, copoka, 1ededb, 1acmouKa)
MOKAa3bIBACT, YTO MX UMEHA MOTJIM TaKXKe OBITh dBPEMHUCTHYCCKHM 3aMeHaMH clioB-Taby. OcTopox-
HOCTh HaKJIajblBajia Ta0y B HA3BaHHAX MPECMBIKAIOIINXCS JsA2yuKa, dHeaba U 0COOCHHO 3Mes U TaKuX
HACEKOMBIX, KakK nayk U nueia. ONMUCaHbl BTOPUYHBIC S3BPEMU3MBI 111 Ha3BaHUI JKUBOTHBIX, IPEICTAB-
JICHHBIC Y Pa3HBIX HAPOJOB KOJHUECTBEHHO HEPABHOMEPHO. YKa3aHO, YTO OHH UMCIOT U Pa3HYIO BHYT-
peHHIO (GopMy, Jalile CBA3aHHYIO ¢ BHEIIHHM WM (YHKIIMOHAJIBHBIM MpHU3HaKoM. MccnemoBanue mo-
Ka3ano, 4To 3BGEMUCTHYECKUE 3aMEHBI /Ul HAa3BaHWH KUBOTHBIX W ITHII, TIPECMBIKAIOIINXCS U HACE-
KOMBIX (DMKCHPYIOT STHOrpaduiecKre OMUCAHUS 1 ITHMOJIOTHYECKUE CIIOBAPH.

Knouesvie cnosa: 38¢€MM3}1/!bl, ma6y, UmMeHda HCUuBONHsblX, MUY, NPECMbIKAIOUWUXCA, HACEKOMDbIX.

OBdeMuzalus MpUCYIIa Pa3UYHBIM KYJIbTYp-
HBIM COOOIIECTBAM, COITMANLHBIM CTpaTaM U UCTOpPH-
YecKMM OoO0pa3zoBaHMsSM. Kak MBI  ykaspIBalu paHee
[13, 14], xkmaccudukamus 3BGHEMHU3MOB, MOXKET OBITh
mpoBesieHa ¢ yueToM 12 cdep oOmeHHs, BEIIEIIEMbIX
B.A. ABpopuHBIM:  XO3SMCTBEHHOH JESTEILHOCTH;
OOIIECTBCHHO-TTOTUTHYCCKON  ICATCILHOCTH; OBITa;
OpPraHU30BaHHOTO OOYYEHUs; XyJ0KECTBEHHOH JnTe-
paTypbl; MaccoBOW KOMMYHHUKAIMH; 3CTETUYECKOTO
BO3JICHCTBHSI; yCTHOTO HAPOHOTO TBOPYECTBA; HAYKH;
BCEX BUJIOB JICJIONPOU3BO/ICTBA; JINYHON MEPEIUCKU U
pemuruo3Horo kynbta [1]. JlaHHAST CTaThs MOCBSAIICHA
aBdemMuszanuu B chepe peuruo3Horo Kyjbra, B Kade-
CTBE IPEAMETOB KOTOPOTO BHICTymanu bor m npyrue
BeIcmme cymectBa, Comane u JlyHa, MaTepHaibHBIC
BEIM, Jieca, TOPBI W PEKH, KUBOTHBIC W PACTCHUS.
OBdeMuzMaMi y MHOTHX HapoIOB OBUIM HA3BaHUS
JKUBOTHBIX, IITHII, TPECMBIKAFOIINXCS M HACEKOMBIX. C
JKENIAaHWEM JPEBHUX IIIOJe yOepedb CBOW CKOT OT
XHIIHUKOB B SI3bIKE BaXaHIIEB, IPOXKHUBAIOIINX Ha TEpP-
PUTOPHH COBpEMEHHOro Ta/KMKUCTaHa, CBsS3aHa 3a-
MeHa »5B(eMU3MaMH Ha3BaHHUH 3BEPEH-XUIITHUKOB,
0oJie3Hel KHUBOTHBIX U T. ., HAHOCAIIUX YIIEPO KH-
BOTHOBOJACTBY, Hamp.. palang (‘nacka’), pbirk
(“6apc’), kitkan (‘xyxma’) [8]. [Ipsmoe mMMeHOBaHHE
JKUBOTHBIX, Ha KOTOPBIX OXOTHIJIUCH aIBITH, CYIHIO
OXOTHHUKY HEyJady, JaXKe CMEpTh, IOATOMY HX 000-
3HAYaaM omucaTteabHo. OCOOCHHO OIAaCHBIM CYHTa-
JIOCh TIPOU3HECCHHE OOBIYHBIX MMEH BOJKA U 3MCH:
4TOOBI HE MPHBICYh UX BHUMaHHUA U MU30CKaTh Hama-
JICHUS, 60/IKA HA3bIBAJIM JIECHOU WU CHMEenHOIl coba-
Koul, a 3Me10 OJIUHHOXB0CMOIL U OUHHOHO201. Bcex
36epeti OXOTHUKH O0BEINHSIIN TIO]T OOIITUM Ha3BaHUEM
xwap3etny (‘ipekpacuHbie’) [2]. Byparsl naBamu men-
BEJII0 DIHUTETHI, OTHOCUMbIE K OJIM3KUM POJICTBEHHH-

KaM: oaxama (‘MOTy4Mid 7, OJCTHIM B IOXY);
maabai (‘nemymxka’) [25, c¢. 119]. I'mnaku (HUBXH)
9B()EMUCTUYECKH 3aMCHSITH UMCHA Hepnvl HA magend
‘MaJICHBKUH 3Beph’, Kacamku Ha bi3bMy OYKBAIBHO
‘JoAKa X03iWMHA’, a muepa Ha CIOBOCOYCTaHHE, Iepe-
BOAMMOE Kak ‘Hail yxac’ [6, c. 14—16].

VcuesHoBeHHE NPEBHUX PYCCKUX HA3BAHUIA Medge-
051, MblUUL, TUCUYDL, HCAOBL, OAeHs, 3aliya B PNE UHIO-
EBPOMNEHCKHUX S3BIKOB OOBSCHSIOT Pa3HBIMH TaOyHCTH-
yeckuMH 3anperamu [18, c. 684-689]. Ilpsmo Ha3bIBaTH
Ha OXOTE€ >KUBOTHBIX, IITHII, IPECMBIKAIOIIUXCS OOSITUCH
n3 onaceHusi Heyaauu. OueHb CHJIbHOE YKUBOTHOE Meo-
6edb Bcernia ObLT 00BEKTOM OXOTHI Y CJIaBSH M OBLI Oma-
CCH JUIA YENIOBEKA, MO3TOMY €My MPHIIUIOCH JaTh KM,
OTJIMYAFOIIeeCs OT IIEPBOHAYAIBHOTO. PycCKuif 1361k €To
IpsSIMOE Ha3BaHWE YTPATHJ, COXPAaHHWB TOJBKO OITHCA-
TENBHYIO 3aMCHY Med6edb (OYKBAIBHO ‘SIS Men’).
MzBectnplii myremectBeHHUk XVIII Beka C. Kparue-
HUHHUKOB B «Ommcannu 3emi Kamuatkm» oTmedan
TallHYIO peub Y PYCCKUX OXOTHHKOB 1O COOOJIIO, Ha3bl-
BaBIIIUX 8OPOHA, 3MeI0 U KOWKY HE «IIPSIMbIMHA WMEHa-
MU», & UHOCKA3aTeNbHO «IIOACTABHBIMU CIIOBAMU»: X)-
0011, 6epx0860Il, 3ane4eHKoIl; BMECTO KOPO8A — PLIKyuld,
20/10H02Ull — ‘TIETYX , 00J120X80CHblil — KOHb', HU3KO-
2712045 — CBUHbS , MOHKOHO2as — 0BIA’ [7, ¢. 246]. Psan
VUYCHBIX, MCCICOYIOMNX CIaBSHCKAC HApOIHBIC TPaIu-
A (B CKa3KaX, MapeMUsX, 3II0Ce, 3aroBOpax), OTMeYa-
FOT TIPUCBOCHUE TEPCOHU(UINPOBAHHBIM >KHBOTHBIM
JIMYHBIX UMCH COOCTBEHHBIX: 607K Tumodgheesuu, aucm
Hean, meoseob Muxaiino Heanoeuu, Muxaun Heano-
euu, Muxaun Tonmwvicun, nuca Ilampuxeeena, yic
Bacs, 2ao Axoeu T. 1. [5, 15, 16, 28].

HccnenoBanmne pa3HbIX 3TUMOJIOTHYECKUX CIIOBA-
pelt Tarke Mmokazano 3B()EeMUCTHUECKUE 3aMEHBI CIIOB,
Ha3bIBAIOIIUX MPEJICTABUTENEH JKUBOTHOTO MHpa.
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Teepdoxneb6 O.I.

depeMusMbI — HazeaHUs1 )KUBOMHO20 MUpa
8 cghepe pennu2uo3HoO20 Kysibma

1. /Iyt 3aIMTHl OT BPEAHBIX CHJI HAaKJIaAbIBAIOCh
Ta0y Ha Ha3BaHMS TAaKUX AOMAIIHHUX ’KHBOTHBIX, KaK
bapan, 6viK, 6071, KOpPOBA, KO3a, 08Yd. ITUMOIOTUIO
CIIOBa Hapan CBS3BIBAIOT C 3a3bIBAHUS Opp (B YKP.
bupw) u cp. TakKe pyccK. MOA3BIBAHHUE I OBEIl: Hap-
oap, ovipowip [19, c. 124] wnu 3aMMCTBOBaHUEM JIp.-
TIOpPK. mpu4actus *baran ‘wpymuit’ [17, c. 76]. Uma
ObIK BO3BOAT K JTI. bucét ‘3Byuats, ryaets’ [19, c.
258], ‘peB, mpruanue’ [17, c. 41] Dtumonorus ciosa
60/1 CBSA3aHA UEPEIOBAHHUEM C 6l Kutl, T. €. ‘KpyIHAs
ckotuHa’ [19,c. 335-336]. Dtumonoruio Kopoewt,
CreuaIbHOE Ha3BaHWE Ui KOTOPOH (Kak B3pOCIOH
CaMKH KPYITHOT'O POTaToro CKOTa) MOSBHJIACh 3HAYH-
TEJIFHOE TI03/IHEE, HEXKENN OoOlIee CIaBsHCKOe Ha3Ba-
Hue govedo [17, ¢. 35-40]; BO3BOIAT K IOJIBCK. IHAIL
karw ‘cTapslif, NEHHBBIN BOJI’, Iped. KEPUOG ‘pora-
THI® WM K IEpBOHAYAILHOMY 3HAYCHHE ‘XKBayHOE
(mp.-uHpg. carvati ‘pazxeBwiBaet’) [20,c. 331-332].
Jlnsa crnoBa Ko3en mpuBOIAT yeml. nuai. koSut ‘xozen’
(MOpaBcK.) — CIOKEHHE MPHUCTABKHU ko- CO CIaB. Sutb
‘0e3poruit, komonbiid’ [17, c. 91]. XapakrepoM IpeB-
Helmrero 0003HaYEHHs 061bl KaK KUBOTHOTO, [IEHHO-
IO CBOMM PYHOM, OOBSICHSIOT 3THMOJIOTHIO HWHIIOEB-
porrefickoro *ouyis ‘oBma’: *eu ‘omeBatb’ (Cp. pycCCK.
06ymo, pasymy) [17, c¢. 70]. Cp. Taxxke npoune Ha3Ba-
HUSL 08Ybl C IPO3PAYHON STUMOJIOTHEH: 3e1eHuyK ‘TOo-
JtoBajiasi OBIA’ JIPHUAK ‘TOJOBAJbBIN OapaH’ (Cp. pyccK.
Ual. Jonyax ‘KepeOeHOK Ha BTOPOM TOJY’, MIEKVH
‘ITHEHOK 0e3 MaTepu, BCKapMIIMBaeMbIil KO3010’ OT
niekamu ‘KOPMHUTH TPYABIO, XOJIHUTH’; MOJBCK. JHAII
sysak ‘sraeHok-cocyHok’ [17, c. 80-81].

2. YUto0bl 3aUTUTE ceOs HEyladu Ha 0XOTe, U3-
OexaTh HamajeHus, TaOynpoBaIUCh Ha3BaHUS TUKHX
JKHBOTHBIX. B (dyHmaMentansHOM wnccnenoBaHUA
N3BECTHOTO AHIIIMHCKOTO PEINIHOBENa M 3THOJIOTA
Jxeiimca [xopmxa ®pesepa (1854-1941) «3onoras
BETBb» HaxoAuM: «JluKapb B TOW WJIK UHOW Mepe Mo-
YUTaeT AYIIU BCEX JKMBOTHBIX. Ho ¢ ocoObIM moure-
HHEM OTHOCHTCS OH K JIyIIaM TeX W3 HHUX, KOTOpHIe
100 OYEHB IOJIE3HBI IS HeTO, MO0 HABOIAT Ha HETO
y)Kac CBOMMH pa3MepaMH, CHJIOW I CBHPENOCTHIO.
Oxo0Ta Ha TaKOTO POJa IEHHBIX WM ONACHBIX KUBOT-
HBIX PETyJIHPYeTCsl B CHIy 3TOro Oojiee CIIOKHBIMU
NpEeONUCaHMsIME M PHUTyallaMH, 4YeM HCTpebIeHue
CPaBHHUTEILHO OECIIONE3HBIX W HHUYTOXKHBIX CO37a-
HU», U nanee: «l1epBOOBITHBIN YeTOBEK MPHUACPKH-
BAeTCsl MHEHHMSI, COTJIACHO KOTOPOMY CJIOBAa M BEIIH,
MOZI0OHO JIFO/IIM, BPEMEHHO HIIM ITOCTOSIHHO 3apsiKe-
HBI, Ha’JICKTPH30BaHbI TAaWHCTBEHHOW CHIIONH Taly;
MIO3TOMY MX HE0OXOOMMO Ha OoJjiee WM MEHee Mpo-
JTOJDKUTENIBHBIA CPOK M3BIMATh M3 OOBIYHOTO JKU3HEH-
HOTO obOuxoaa» [24].

JlaHHBIE 3TUMOJIOTHYECKHX CIIOBapeil CBUAETEIb-
CTBYIOT, YTO OJHUM W3 JAPEBHEHIIMX HHIOEBPOIECH-
CKUX Ta0yHCTHYECKHUX Ha3BaHUI )KUBOTHBIX SIBISICTCS
CII0BO Mbtueb (OT *mis ‘cepast’, POJCTBEHHOE CIIOBAM
Myxa, Mox) [21,c. 27]. DBdemucTHueckas 3aMeHa
o0yciioBrieHa OOS3HBIO JPEBHETO YEJIOBEKAa €€ JAEeMO-
HU3Ma, OJM30CTHM K HEYUCTOW CHiIe, BO3MOXXHOCTh
IIPEBpaIleHNs] B Hee 00OPOTHEH U BEABMBI, y PYCCKHX

MBI TIPUPaBHEHA K YEpPTy, CUYHUTACTCA TypHBIM
npea3HameHoBanneM [5, c. 50]. Tabymctudeckoe Ha-
3BaHHE ‘TOXKUpATedb 3Meil’, ‘OTHOcsAUMiics K 3mee’
JlaeTcsi B AITHUMOJIOTHYECKOM clioBape u éxucy [20,
c. 10]. DTumonoruto ciaoBa oneHsb (CT.-CaB. IEJICHD)
cOmmwkaloT ¢ 1.-B.-H. &lo ‘Oypeif, xentsrii’ [21,
c. 134-135]. Dtumonoruyeckuii cIoBaphb MOKA3bIBAET,
YTO 60JIK TIEPBOHAYAIBHO 3HAYMI ‘pacTep3bIBAOLINN’
(6o10ky) [19, c. 338]. DTHMONOrHIO HMCHH GenKa
BO3BOJIAT K Orob “OCIBIN’ B CBSA3H C Ta0y Ha MpeXHEe
sesepuya (Cp.: Orena ereepuya ‘6enas denka’ B JlaB-
peHTBeBcKO# u WmnatbeBckoit jerommcu mox 859 r.)
[19, c. 148]. 3aay nepBoHaYaNbHO 3HAYMI ‘TIPBITYH’
(mp.-unn. hayas ‘xonp’ jihite ‘BcKakWBaeT, ICTUT , JIUT.
zaidziu, Zaisti ‘mpeirate’) [20, c. 84]. DTumonorus
UMEHU Juc/auca oObACHSAETCS To-pazHoMy: 1) muan.
JIV CHIH “)KENITOBATBII", 3aJIHCE Th ‘IPUOOPECTH KENTO-
BaTHIil OTTEHOK; 2) 0T 11x0 1 [20, ¢. 500].

3. DTUMOJIOTHS UMEHHU Y NTHIl TIOKAa3bIBAET, YTO
UX MMEHA MOTJIM TaK)Ke ObITh IBPEMUCTHUECKHM 3a-
MEHaMH CJI0B-Ta0y. 3BYKOMOAPaKaTeIbHOE MPOUCXO-
ICHHE HMEET CIIOBO MUYY 2a ‘TITHYKA’ OT I KATh
i KHYTB[9, c. 58].

Wwmena ntun open, coxon u sacmpeb MOTIA TOJ-
BepraTbcs TaOy APEBHUMHU OXOTHHKAMH. Tak, ITHUMO-
JIOTHSI UIMEHU opta ‘Oonbmiast nruma’ [26, c. 215]; o
xe 1 B [21,c. 150-151]. CroBo coxon oOBsAcHICTCS
Kak: 1) pomcTtBeHHO Ap.-mHI. ¢akunds ‘Kakasi-To
Oompimasg mnrTuma’; 2)yaT. ciconia ‘amct’; 3) rped.
Kokvog ‘medens’. [21,c. 708-709]. CnoBo sacmped
BO3BOZAT: 1) K mpuJar. jactpeact ‘mecTphlii, Kpamya-
THIH (Kak KOpIIyH)’; 2) Ap.-MHA. acgupatvan-, rped.
okonétg ‘ObicTpo nersmmii’, 3) *jastrebb kak cio-
JKEHHWEe HMEHU JesdTens ‘moepalomiui’; 4) rped.
oiotpog ‘xano’ [22, c. 566].

Copoka cyWTanach, HalpUMEP, B CIABIHCKOM
MHpE OYEeHb ONAacHOM mNTULEH, NpeaBEeCTHULICH-
mpeacka3aTenpHULEH Oex, 00OpOTHEM, BEIBMOIA-
BEIIMLIEH, W IIO3TOMY €€ HMs, BBI3BIBAaBILIEEC CTpax,
MOTJIO OBITH MOJBEPTHYTO Taly, Cp. STUMOJIOTHIO CO-
poka: 1) 0T Ap.-MHA. CAri, caris ‘Kakas-TO NTHIA’,
carikda ‘mHmuMiickas copoka’; 2) BIUSHUEM LEPKOBHO-
CIIaBIHCKOTO CBpPBYATH ‘M3/aBaTh 3BYK M ONHM3KHX
dopm (cp. cBepua TR cBepuo k) [21, c. 723].

B psanme ciaydace TaOy Ha HAaUMEHOBAaHHS MOXHO
O0OBSCHUTH TEM, YTO HACTOSIIAM UMECHEM HEJb3s ObLIO
Ha3bIBaTh TOTEMa-XHBOTHOTO [23] nmmbo Bepoil B HUX
KaK B CBSIICHHBIC. Tak, e6edsi CAUTAIOT CBSIICHHBIM
POIOBEIM 00KECTBOM YAMYPTHI [27, c. 5]. DTUMOINIOTH-
YEeCKHI CJ0Bapb BO3BOAUT UMS J1e6edb K POACTBEH-
HBIM JaT. albus ‘Oeinblii’, Tpey. GAQPOC ‘Oernoe MmATHO
[20,c. 470]. [IIpoucxoxaeHue CIIOBa  20.1y0b:
1) mpou3BogHOE OT Ha3BaHMA I[BETA; 2) POACTBEHHO
. gulbé ‘nebenn’, pyccK. ‘ocenmuiii; 3) AHATOTHIHO
nar. columba ‘auKwmii Tony6s’; 4) mut. gelumbé ‘cunee
cykHO’ [19, c. 432-433]. CnoBo J1acmouka CBS3aHO C
mut. lakstali ‘merars’, lakstis ‘ObICTpBINA’, POACTBECHHO
cioBy cias. laska ‘mro0oBb, macka’ [20, c. 463].

4. OCTOpOXKHOCTH HAKJIAJbIBaNIa Ta0y W HA WMCHA
npecMbIKaOIUXc. B «DTUMonorndeckoM cioBape

BecTHuk OYpIlY. Cepus «JIuHreucTuka.
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pycckoro sibikay H.M. [llanckoro cioBo 3mes 00Bsic-
HeTCA Kak OOIIecyaBsHCKas (GopMa >KEHCKOTO poja K
smuil, cyHOUKCATLHOMY TPOM3BOIHOMY OT TOW ke OC-
HOBBI, HO C TIEPETJIACOBKOI b/e (3bM), UTO U 3emist; OYK-
BAJIBHO ‘3eMiAHas, noazaowas no semie’. Ha3panue
CUHTACTCS] TAOYHCTUYECKUM (ITOOBI HE HAKIIMKATh YKY-
ca) [26,c. 99]. TaOyucTHYECKUM CUHTAaeT €ro H
M. P. ®acmep, BO3BOAS K ‘3€MHOI, MOI3AIOLIUI 110 3eM-
ne’, ot semns; cp. an6. dhemjé ‘rycennua’, dhemizé — o
ke, oT dheh ‘3emisa’ [20, c. 100]. B HapogHEIX BepoBa-
HUSX BEIBMO, IPUHOCSIIICH OOJIC3HU, CUNTACTCS Headd,
3aIIUTOM OT Hee MOIJIO I JAPEBHErO YeloBeKa CTaTh
Jpyroe, 3BheMUCTHYECKOe Ha3BaHUE, Cp.: Heada OT Tpa-
CNaBSHCKOTO *gébd, pOICTBEHHOTO Cp.-HX.-H. quabbe,
quobbe ‘BmaxkHast Macca’ [20, c. 31]. Ums aszymku ot
miral. ‘mpkka, msraTe [20, c. 549].

5. Takast ke OCTOPO’KHOCTh MOTIJIa TaOyHpOBaTh
UMCHa HACeKOMBIX. Tak, HEKOTOpbIC HApOIbl 3amai-
HoUt CHOHpH (FOpaKu, CaMOSIbl) CUUTAIOT CBSIIICHHBIM
JKUBOTHBIM nayka [11, 12, c. 107-118,], kopsiku cuu-
TAIOT nayka cBoell 6adymikoi [6, c. 47]. DTuMonoru-
YECKHI CIIOBa UM RAYK BO3BOIHUT K *pagkds ¢ mpu-
CTaBKOMU pa- oT *Qkv (BBUIY HAMHYMS Y TTayKa KPUBBIX
HOT); POJCTBEHHO Trped. yKOo¢ ‘KproYoK’, JIaT. uncus
‘kpuBoH, kprok’ [21, c. 218-219]. Jlekcemy nuena
(cT.-caB. Gbuena) MPOM30LIIA OT OydaTh “KYXOIKATH’,
6y ueHs ‘mmens’, Oyka mka, Obk [21, c. 416].

6. bos3HP TIPOM3HECTH Ha3BaHHE JKUBOTHOTO Be-
JIeT MHOIZa K BTOpUYHOMY 3ampeTy. He kaxnabpiii Ha
0XOTe TPOM3HECET CIIOBO Medsedb (OBIBIIMIA 3B(e-
MHU3M), a CKaXCT: 36€Pb, 1OMAKA, MOXHAY, JIECHUK,
Ilomanwiy, v naxe npocto ox [10, c. 105], mubo
6e0Me0b, uepHbLil 36ePb, 1OMbI2A, KOCMAMbLIL, MU~
Ka, necnoit yaps [4]. Ims 3men Taxxke noaBepraeTcs
JanbHeimed sBdemMu3anuy, HapuMmep, B S3bIKE
OXOTHHUKOB H PhI0aKOB, KOTOPHIE IO 0OBIYAI0 MPEIKOB
3Melo HE Ha3bIBaJM NMPSIMBIM MMEHEM, a TOBOPHUIH O
Hel xydas [5, ¢. 56]. Tak MOSBUIUCH MHOKECTBEHHBIS
BTOPUYHBIC IBPEMUCTUUECKHE 3aMEHBI: BMECTO JiC)-
pasenv (BECHON y YKpaWHIIEB) 8eceuK, BMECTO dcaba
(mepBas yBHICHHAs BECHOW Y TYIyJIOB) HAHHA, BME-
CTO xomsama (MaJeHbKHE — y OENOpYCOB) KHA3bA,
Knazvku [5, c. 24-29] u MH. 11p.

B crmaBsHCKOW MH(OIOTHH MHOTHE >KUBOTHEIC
OBUTH 3BEpsIMH OTIPENeNICHHBIX OoxecTB. Tak, suca
ObLTa CITyTHUIICH M BOIUIOMICHHEM Makomu — OOTHHU
cyns0BI U ypoxast; fenka Oblia TBaphio 6ora IlepyHa,
3asay — O6ora Spwnbl, aazyuiku — 6oruau Maxomu [4].
JloMaIHUMH TTOKPOBUTEISIMH OBUIH 3MeA, JAZYUIKa,
yepenaxa v 4epeb, c6epuoOK, NAYK, UepHble Mapaxa-
Hbl U Mypassu, aucm v aiacmoyka [3]. YBaxXeHue Win
CTpaX K 3TUM CBSIICHHBIM XHBOTHBIM MOTJIH TIOBJICYb
Ta0y Ha WX TCpPBOHAYANIBHBIC MMCHA U TOSBICHHE
BTOPUYHBIX HAaUMEHOBaHUH, MepeuuciIeHHbIX B [4]:
BMECTO OelKa — 6eKWid, MbICh, yPMA;, BMECTO 3asY —
CKOpOMHYA, GbIMOPONEHb, YUWIKAH, KPUBEHb, KOCOIL,
aonoyxuii, dunei, Oensax, 3ey, APOGUK ‘BEIIHUN 3a-
a1, HacmoeHuk (‘paHHENl 3UMOWN’), JAUCHONAOHUK
(‘ocennio’), mpasnuk/aemuux (‘1etom’), cepwlit, py-
cak, Gensak; BMECTO KOopogda — OypeHKa, 000eHyuIKa;

BMECTO Juca — pelcas, Ilampukeesna, Kyma; BMECTO
MblUlb — NII02ABKA, HYC, 240, NO2AHKA; BMECTO NAyK
— Mu32upb, meHemHuK; BMecto nemyx — I nawamutii
Connya. Cp. Takxke Ha3BaHHUA Obika (CBS3aHHOTO C
nMeHeM Oora CBapora): nopo3, pycck. 1uai. Hoondib
‘MOJIOJION, HEHAOPOCIBIA M OOBIKHOBEHHO YCEpPHBIN
OBIK’ — OT naiumy; OPOGUHA; TOWMMMAK ‘TBYXJICTHUK
ObIK’ u3 Jn0HWak (Cp. NOHUCL ‘B TIPOILIOM TOXIY’)
[17, c. 43], oyeait [4].

B cnaBsHCKON MU(OIOTHH 601K OBUT 3BEpeM
Jaxn0ora [4], cuuTalcsid HEYHCTOI CHJIOK, IaxKe
OTOXKJECTBIICS C 4EPTOM, HE TOJBKO y BOCTOUHBIX
CJIaBSIH M YEPHOTOPLEB, HO U y HEMIICB U (ppaHIly30B,
JaTeIeii, MOHroJoB u uykuei [5, c. 32-33]. IIpuse-
JIeM CIENIaHHYI0 HaMH BBIOOPKY Pa3HOOOpa3HBIX 3B-
(heMHU3MOB Ul Ha3BaHUS 0JIK y Pa3HBIX HapOJIOB M3
[5, c. 32-41]: BMecTO HAMMEHOBAHUS 0K YKPAUHIIBI
UCTIONB3YIOT SBOEMU3MBI HO2AHUH, RO2aHelY, 00bKO,
Ky3Ka, Mandii, cCupoman; pycckue Kiamoi, Xyooil,
cepolut; OCIOPYCCKUE KOJAOHUKU, NYCHIbIHA, CEPOBI
KaMeHUK; BCEM CIIaBSHAM CBOWCTBCHHEI HB()EMHU3MBI
368epb, cepolil, JIIOMbLI, TIONSIKU YIOTPEOIIIOT 2al,
robak ‘aepBr’, Jwa; yexu pes; HEMEUKHUE IBPCMU3-
MBI O3HA4alT OYKBaJbHO ‘4epBH’, ‘TaguHa’, ‘4y10-
BUIIE’, ‘3]I0/ci’; MUTOBCKUE — ‘JIecHas cobaka’, ‘mo-
JIEBOM’; JIATBHIIICKUE — ‘JICCHOW XO3SHMH’; 3CTOHCKHE —
‘BRIICAINHA W3 KycTapHUKa Buerensm’, ‘BbIIIEA-
WA 13 UBHSKA TEIEHOK , ‘CTaphlil Jiec’, ‘CTapbli cep-
KO’, ‘cepblii kadTaH’, ‘ATHATHUK, OBYAp’, ‘JICCHOMH
KO3e’, ‘OJHOHOXKA’, ‘IEeHOK CB. ['eoprus’, ‘nmecHou
CephIii’, ‘JIeCHOW msans’, ‘JeCHOW IIeHOK’, ‘cobaka’;
OCETUHCKHE — ‘IJIMHHOXBOCTBIA’, ‘TOpyaliue KopoT-
Kkue ymm’; abxa3ckoe — ‘00s3aHHBIA WCUYC3HYTH’;
SIKYTCKOE — ‘TUIOTOSIIHOE ; UyBaLICKUE — ‘IJIMHHOXBO-
CTBIA’, ‘XBOCT KOJIOTYHIIKOW , ‘KOJIOTYIIKA'; OypsT-
ckoe — ‘HeOecHas cobaka’; y TypkoB Anras — ‘aaas’,
‘MbIL . BropuuHble 3B()eMHU3MBIL, IPEACTaBICHHbBIE Y
3THX HApOJIOB KOJMYECTBEHHO HEPAaBHOMEPHO, HMEIOT
U pa3HyI0 BHYTPEHHIOIO (GopMy, yalle CBS3aHHYIO C
BHELITHAM WIH (YHKIIMOHAIBEHBIM ITPU3HAKOM.

Takum o00pa3oM, HCCIIEIOBaHUE ITOKA3al0, YTO
MHOTHE HApOIBbl JUIA Ha3BaHWHA XKUBOTHBIX W IITHII,
MPECMBIKAIOIINXCS U HACEKOMBIX UMEIOT pa3zHooOpa3-
HBIC IBEMUCTHYCCKUC 3aMEHBI, (PUKCUPYEMBIC STHO-
rpad)U4ecCKUMHU OMUCAHUSAMH B (HOIBKIOPOM, a TaKKe
STHUMOJIOTHIECKAMU CIIOBAPSIMH.
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EUPHEMISMS, NAMES OF THE ANIMAL WORLD,
IN THE SPHERE OF RELIGIOUS CULT

O.G. Tverdokhleb, ogtwrd@gmail.com
Orenburg State Pedagogical University, Orenburg, Russian Federation

This article deals with the problem of euphemization in the sphere of religious cult. In many na-
tions euphemisms were names of animals, birds, reptiles and insects. The study of different etymologi-
cal dictionaries shows that euphemisms replace words naming the animal world. People tabooed names
of domestic animals (a sheep, a bull, an ox, a cow, a goat) to protect them from evil forces. People ta-
booed names of wild animals (a mouse, a hedgehog, a deer, a wolf, a squirrel, a hare, a fox) to protect
themselves from failure in hunting and to avoid attacks from wild animals. The etymological analysis ot
birds names (an eagle, a falcon, a hawk, a magpie, a swan, a swallow) shows that their names could also
be euphemisms replacing taboo words. People tabooed names of reptiles (a frog, a toad, and especially a
serpent) as well as names of insects (a spider, a bee). The author describes secondary euphemisms for
names of animals represented quantitatively uneven in different nations and states that they have differ-
ent internal form often associated with external or functional characteristic. The study shows that
euphemisms used for replacing taboo names of animals and birds, reptiles and insects are fixed in eth-
nographic descriptions and etymological dictionaries.

Kniouesvie cnosa: euphemisms, taboos, names of animals, birds, reptiles, insects.
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